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ITALIANO ENGLISH FRANçAIS ESPANOL DEUTSC H ',:-:'-:'!-: Pz.

.l
Strufturo coldoio Bolier structure Structure choudière slrucluro de lo coUero 688040

2 omondo senondo orio Air domper conlrol Commonde lroppe oir Mqndo compuerto oire Luftkloppenbetatgung , rt#gitg iudlddcp 273090

3 Flongio per girroroslo (optionol o pogomento) Flonge for roosler (optionol to poy) Bride pour lournebroche (optionol poier) Brido poro rustidor (coqrpro o opcionol) BrotspieB{lonsch (optionol zu Bezohlen) I Flcm wr spit topriqË Ë§æFq 2642

Vile T.E.M 14x25 screw I 4x25 Vis lE.M. Tornillo T. E. M I 4x25 SechskontkoptSchroube M I 4x25 Schæf T.E.M- 14x25 73320

q Guornizione flongio girrorosto (opird o pogqEfo) Flonge seol for mster (optionol to poy) Gomiturc pour Lride tourebche (opiionol è poier) Junlo poro brido rustidor (compro o opcionol) Dichtung für BrotspieBflonsch (optionol zu Bezohlen) 23564

6 Comondo serrondo {umi Smoke domper control ommonde troppe fumées Mondo compuerto de humos Rouchkloppensteuerung Bediening rækkleo 295450

5erondo fumi Smoke domper loppe {umées I ComPueao de humos Rouchkloppe

8 Guomizione ko coppo e vollo 20x 5æl berween the cowl ond the voulted top port 2Ox2 voote 2Cx2 .lunto entre compono bôvedo 20x Dichtung 20x2 zwischen Rouchfong und Gewôlbe 270390

9 G@mi-oætrocominoe coppo i3x8x3 Gosker bewthefiæplæeond rhe co*l l3x8r3 lGom;tureenkecheminée ahone 13x8x3 Junloærrechimeneoycompono I 3x8x3 Dichtung zwischen Komin und Rouchiong 1 3x8x 70400

i I O I Copp" D. 20 m Cæi D.2O o Hone D'2o @ Comporc D.20 cm Rouchfong D. 20 20

'I I Piostro suppodo ercndo Boqæ d. ruæl togpa Plæo sporte compuerto Rouchkloppen-Hoher-Plotie Steunploot klec I 61 0200

-1 qo-lgiûT. 8ûOc de hrmatrc Bririo de ciere Verschluss{lonsc 68ô6

rî CGÉg Gehôuse Eekleding

Êæoaæottcdtcp port B6vedo chimeneo Komingewôlbe 50

'I 5 Gæmiziæ rrc voho comirc D.6 Scd bcLen thc fiædæ whcd rop poa D 6 lunlo enire bôvedo chimeneo D.6 Dichtung zwischen Gewôlbe und Komin D. 6 i Fot&ing ræ ffi r: I : i-= 1,éo m 27o42O

a Heortir dEdc oa coc i@ Plono del fuego en hierro {undido Brennroumboden ous Gusseisen @ppG@ r:æ 7 450

"f
I Cubeto cenizos Aschenbehôlter AC. 306

t8 Griglio cereæ ; Ash grill Grille cendræ Porrillo cenizos Aschenrosl ::\-:rF 660

'I 9 Piorc fu«o dx in lomiem Righr porr oI hærth bo* mode o{ sheel metol Plon {eu droit en tôle Plono del fuego dcho. de chopo Rechler Brennrqumboden ous Blæh Soq 
"-Leæ 

æ 2731 60

r9 Piono fuco dx in ghiso Right pod o{ heodh bose mode o{ cosl iron Plon leu droit en {onte Plono de {uego dcho. en hierro {undido 262420

IU Supporlo borc porc legrc in lomierc Wood guord support rod mode o{ sheet metol Supporl borre pore-bois en lôle Soporte borro poroleôo en chopo Blechholterung BrennhoEsost/cæ iær r c,Et,E 2 
i 

273170

a^ Supporto boro porc legrc in ghir Wood guord support rod mode ol cosl iron Support borre pore-bois en {onle Soporle borro poroleÉo en hierro {undi Holterung Brennhohsoruthcl æ Cræ At zæs træræ | 2 ,:-'l:.

21 Piono fuæo v in lomiero Left port heorth bose mode sheet melol Plon feu gouche en tôle Plono del fuego izqdo. en chopo Link Brenoourôæ_ =€ -€6 1G 80

2 Piono fuoco sx in ghiso Left port heorth bose mode osi iron Plon {eu gouche en {onle Plono del luego izqdo. en hierro {undido ' Links Bere:-ècor §æ*. 2624

)) Bono poro legno Wood guord rod Borre pore-bois Boro poroleôo 73190

22 Bono porc legno per piono {uoco in ghio Wood guord rod heorth bose mode o{ cosl iron Borre pore-bois pour plon {eu en {onle Borro porolefio poro plono {uego en hier SsrsræÛLrææ u 3- '§æüS æ gta,àiæ wurploot 3630

a') Fronlole Frtrt port Foçode Porte frontol 688030

2 Guornizione ô6 mm lro {roniole e slrutturo Seol between the {ront port ond lhe siruclure D.6 Gorniture enlre {oçode et structure Junto entre fronlol y estructurc D.6 }e*-S : É zËrr 'rE # Æ (aæ Uÿtg hæ wkont en structuur D.6 2,20 m 70.12C

25 Pioslrino bloccoggio portello Door locking plole Ploque blæoge porte Ploco bloqw poaillo 3æ-'r*faiftv

26 Pioslrino bloccoggio soliscendi portello Door shulter locking plole Ploque blocoge loquet porte Ploco bloqrc sbc-boro ærç 295440

27 Distonzioli Spocer
:Fr§r3a 276400

28 Teloio portello Door {rome Chôssis porte Boÿdq os§ 6E625C

29 Pemo regolozione M10 Adiushenl pin Ml0 Pwol de égloge Ml 0 Ère æSrfæ6 v'i Stelpen M 27C564

30 Moniglio Poignée Hondvoi

31 Femovetro inferiore lffighsholds S-ærjan Onderste gloshouder

,a Fermoguornizione inferiore Lorer g6ket .eiroiær

33

u
Perno regolozione in{eriore oggoncio guido

Moniglio "mono Ireddo" operluro onTo

Adi. peg, low finng gùide Pi'ær égtri. idâiq, audÈn 9ù,e Ènô ltgÈl- iJEb li<iIt gri, i Unlær Regulieaop{en Führungsbe{estigung

Cold hûde b opa dr Ld Fognæ ' rcn f(ij. ' oriÉrrr.G Klts, rfqio 'æ {rb' ftrÆ prslo j Wamerhutzgriff zur Türôffnung

Ondersie regelpin bevesliging geleider 2

Koud hondvot openen deurlle I 
I 6?:7\0

?q Guornizione Gqn;træ Dichtung D

36 Perno regolozione superiore oggoncio guido Adi. paS, upper hæk guile : Ptror rfgil, vpér'Èvr omdogc au;Je F!æ Ggul- opaio eogorche guio Oberer Reguliezop{en tührungsveronkerung Bovensle regelpin bevestiging geleider : 4 7a57æ

Regolotore orio vetro Glos oir æguldor Regd*, ci vrr? 
1 

Prgioda de oiæ vi*;o Regelung Scheibenluft Lucnr glos regeloor : :: - -

38 Fermoguornizione superiore Uppcr gGlet Etoiær . Boogc gomiluæ $pâÈur i 
Tope mpoquetodurc superior Obere Dichtungsbe{esiigung Pokt ngklem boven

39 Convogliolore orio pulizio velro Air conveyor glæ clæær ,i CtrrcËur oir ættoÿogp Yitæ Trcnsporiodor de oire limpiezo vid.io eshtellfeder Luchttunnel glosreiniging i :!t' 'l

40 Scorimenlo Left slider i Coulise gouche Desplozomiento izqdo. Knogge \I C

41 Sconimento dx Righi slide. I Coulise droite Desplozomiento dcho Stift lirr Turoufhcingung Afuoer rechts

42 Guide rorimento Slider guide Guides de coulissoge Guios de desplozomienlo Wôrmeschutzgriff zur Türôffnung Geleiders ofvoer L

3 Velro mm Gloss Viire 8,5x4mm Vdrio mm Scheibe

Toppo in gommo D.20 Rubber cop D.20 Bouchon en cooulchouc D.20 Top6n de gomo D.20 Gummistop{en D.20 Rubberen dop D.20 .

une conlroppeso Counterbolonce rope Côble contrepoids Coble conlropeso Gegengewicht-Seil Kobel conirogewicht

46 Puleggio con boccolo Pulley with bushing Poulie ovec douille Poleo con cosquillo Seilscheibe mit Loger Kolrol met bus
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Pokkingklem onder

Glos 613x518,5x4mn
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